
Corporate Olfactory Programs　嗅覚を媒介とした企業向けプログラム 

Olfactory-based Creative Sessions by 

Introduction


A shared sensory space for teams and organizations. 
Through fragrance, we create a space where people think together, exchange perspectives, and 
shape ideas beyond words. 
Our olfactory sessions transform scent into a medium for dialogue, reflection, and collaboration.


チームや組織のための、感覚を共有する空間。 
香りを媒介に、人が集い、視点を交わし、言葉を超えて思考する場をつくります。 
YOUR EXCLUSIVEは、嗅覚を「対話と共創のためのメディア」として用いた体験型セッションを

提供しています。 

About YOUR EXCLUSIVE


YOUR EXCLUSIVE is a fragrance project that explores scent as a tool for thinking, 
communication, and shared experience. 
Working across art, design, and olfactory practice, we design sessions that emphasize process 
over results, and dialogue over instruction.


YOUR EXCLUSIVEは、香りを「思考・コミュニケーション・体験をつなぐ媒体」として捉えるフ

レグランスプロジェクトです。 
アート、デザイン、嗅覚実践を横断しながら、完成品よりもプロセスを、正解よりも対話を重視し
た体験設計を行っています。 

Program Structure


Each program can be offered independently and customized according to the organization’s 
needs, scale, and context. All programs are designed for creative industries, cultural 
organizations, and teams seeking alternative forms of communication.


各プログラムは単体でも実施可能で、組織の目的や規模、状況に応じてカスタマイズが可能です。 
創造性や感性を重視する企業・組織向けに設計されています。 



 ❶  FRAGRANCE TEAM SESSION　

　    フレグランス・チームセッション（協働フレグランス制作プログラム）


Concept

After collective discussion and shared interpretation of a theme, each participant creates their 
own fragrance. Experiencing the diversity of scents born from the same dialogue reveals 
different perspectives and ways of thinking within a team.


コンセプト 
チームで対話を重ね、共通のテーマを共有した上で、最終的な香りは各自が制作します。同じ言
葉から生まれる多様な香りを体験することで、他者の視点や感性の違いを嗅覚的に理解します。 

Deliverables [成果物]


• One collaboratively created fragrance

• Shared keywords and a conceptual framework derived from group dialogue

• 制作したオリジナルフレグランス 
• 対話から抽出されたキーワードやコンセプトの整理資料 

✳︎ Recommended for [こんな企業におすすめ] 

Organizations looking to foster understanding and dialogue within and between teams. 
→ 部署内・部署間の対話や理解を促進したい組織に 

Pricing Overview (Indicative, tax excluded)　価格の目安（税別） 

¥200,000 – ¥400,000 / 1 session

Recommended group size / 想定人数：8–20 participants　8～20名程度 

 






 ❷  MINI SCENT SESSION / PERFUME BAR　

　    ミニ・セント・セッション／パフュームバー


Concept 
A short, accessible session designed for events, receptions, or off-site gatherings. 
Participants intuitively combine scents and create a small fragrance within a limited time.


コンセプト 
イベントやパーティー、オフサイトミーティング向けの短時間セッションです。 
直感的に香りを選び、その場で小さなフレグランスを制作します。 

Deliverables [成果物] 

• A small personal fragrance created during the session

• 参加者それぞれが制作したミニフレグランス 

✳︎ Recommended for [こんな企業におすすめ] 

Companies looking to introduce a sensory, creative element into events or informal gatherings. 
→ 社内イベント、レセプション、交流会に新しい体験を加えたい企業に 

Pricing Overview (Indicative, tax excluded)　価格の目安（税別） 

¥5,000 – ¥7,000 / per person　または　¥80,000 – ¥150,000 / per session (approx. 1 hour)


＊Travel costs may apply / 出張費別途または条件付き込み 

Recommended group size / 想定人数：8–30 participants　8名～30名 






 ❸  EXCLUSIVE OLFACTORY SESSION

　    エクスクルーシブ・オルファクトリー・セッション 

Concept 
A deep, small-group session that connects conceptual thinking with olfactory creation. 
Participants develop a theme through dialogue and translate it into a fragrance.


コンセプト 
少人数で行う、思考と嗅覚を深く結びつけるセッションです。 
コンセプトやテーマを言語化し、それを香りとして立ち上げていきます。 

Deliverables [成果物]

• An original fragrance

• A written concept sheet articulating the theme

• オリジナルフレグランス 
• テーマや思考プロセスをまとめたコンセプトシート 

✳︎ Recommended for [こんな企業におすすめ] 

Organizations engaged in branding, research, concept development, or cultural projects. 
→ ブランド開発、研究開発、コンセプト設計に関わる企業・チームに 

Pricing Overview (Indicative, tax excluded)　価格の目安（税別） 

¥25,000 – ¥40,000 / per person　または　¥120,000 – ¥200,000 / small group


Recommended group size / 想定人数：1–6 participants　1～6名程度（少人数） 

 

 



 ❹  FRAGRANCE ACADEMY

　    フレグランス・アカデミー 

Concept 
An educational and research-oriented program combining lectures and hands-on practice. 
Participants learn the fundamentals of fragrance materials and develop olfactory literacy.


コンセプト 
香料や嗅覚思考について学ぶ、レクチャーと実践を組み合わせた教育プログラムです。 
香りを扱うための基礎知識と、感覚と言語をつなぐ視点を育てます。 

Deliverables [成果物]

• Fragrance samples created during the program

• Foundational knowledge and conceptual frameworks for olfactory practice

• プログラム内で制作した香りサンプル 
• 香料理解と嗅覚的思考の基礎知識 

✳︎ Recommended for [こんな企業におすすめ] 

Companies working with scent, materials, sensory design, or cultural production. 
→ 香り・素材・感覚を扱う企業、研究・教育目的の組織に

Pricing Overview (Indicative, tax excluded)　価格の目安（税別） 

1 day: ¥300,000 – ¥500,000　　 
2–3 days: ¥600,000 – ¥1,000,000

Format / 想定：1 day or multiple days　1日または数日 






Why Olfactory?　なぜ、嗅覚なのか


Smell is the most direct of the senses.

It reaches memory, emotion, and intuition without passing through language or logic. In 
organizational settings, this quality enables communication beyond roles, hierarchies, or verbal 
fluency. By working with scent, participants engage with ambiguity, difference, and 
interpretation in an open and shared space. Olfactory sessions do not aim for a single correct 
answer. What remains is a trace of dialogue — embodied as fragrance.


嗅覚は、五感の中でも最も直接的に人の内側に届く感覚です。 
言葉や論理を介さず、記憶や感情、直感に働きかけます。組織において嗅覚を用いることは、役職
や立場、言語能力を越えたコミュニケーションを可能にします。香りを通して、人は違いや曖昧
さ、解釈の幅を共有することができます。嗅覚セッションが残すのは、唯一の正解ではありませ
ん。対話の痕跡としての「香り」です。 

 
Notes

All images shown are for illustrative purposes only. Actual program content, staging, and materials may vary. 
掲載写真はすべてイメージです。実際のプログラム内容・演出・使用素材とは異なります。


All programs are designed as sensory and creative experiences, not as cosmetic or product sales.

本プログラムは、化粧品の販売や製造を目的としたものではなく、感覚体験・対話・共創を主軸としています。 

Pricing is flexible and adjusted according to program scope, group size, and location.

All sessions include materials, equipment, conceptual design, and facilitation.

Additional travel costs may apply.

内容・人数・開催場所により調整可能です。 
すべて香料・備品・設計・ファシリテーションを含みます（出張費別途の場合あり）。 

Contact


For tailored proposals, scheduling, or further information, please contact us.

ご要望に応じた企画提案、日程調整などはお気軽にご相談ください。 

Naoko Kusunoki　Perfumer｜Olfactory Artist 
楠 尚子　調香師｜嗅覚アーティスト 

YOUR EXCLUSIVE ｜ Fragrance Studio　 

TOKYO　〒107-0062 東京都港区南青山2-2-15 ウィン青山1113    
KYOTO　京都府京都市左京区元田中エリア（Please inquire / 住所非公開：詳細はお問い合わせください) 

Email: naoko.kusunoki@yourexclusive.jp 
Instagram: @naoko_perfumer 
https://www.yourexclusive.jp/

https://www.yourexclusive.jp/

